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AHomauiss. Cmammio rpucesiHeHo npobriemi KoHUenmyarnbHoOI kameaopu3auii i i 6i006paxeHHI0 8
aHa/IoMOBHUX MepMiHax Ha ro3HaqYeHHss x8opob meapuH. AHariz mepmiHie AocridxysaHOI mepmiHonoaii
rokasas, WO xe8opobu meapuH CMpPyKmMypyrmbcs 8 ceidoMocmi ¢haxieyss 3a Kamezopismu «rnpocmopy»,
«ob'ekmay, «Kay3allbHOCMI», «03HAKU», «KiflbKOCMi», «4acy». 3a 00rnomMozoto 8UdifieHHs] KOHUenmyarsnbHUX
Kameeopit, wo 6epymb y4acmp 8 rpouyeci nisHaHHs 06'ekmie eemepuHapHOi MeOQUUUHU ma rnamoJsio2iyHuUX
S8UW, 8CMAHOBITIOMbCS KOHUENMmMyarsbHi O3HaKU KOXHOI kamea20pii i 6aHK mepMiHooaiyHux 3acobig ons
BUPaXeHHs KameaopiallbHUX XapakmepucmuKk HayKosux KoHuernmie. BusHa4yeHHs kamezaopili mepMiHie Ha
ro3Ha4yeHHs1 X80pob meapuH 0ae MOX/Iugicmb 3PO3YMImuU Crig8iIOHOWEHHS KO2HIMUBHUX | MOBHUX
cmMpyKmyp, OCKinibKU ¢hopma i 3micm mepmiHy mMicmsimb iHGbopMauito npo MexaHiam rpouyecy HomiHauii. Li

rcuxiyHi ma po3ymosi rnpouecu eepbanizyrombeCs 8 MEPMIHI.

BusyeHHs kameezopu3sauii 003805us10

3p03yMimu 38'A3KU, SIKi ICHYIOMb MK MUM, WO 8UPaXeHOo 8 HayKoeil Mosei, 8 ii mogepxHesili peanizauii i mum,
WO Mpuxo8aHo 8i0 crrocmepexxeHHs, wo 8i0bysaembcs 8 2riubUHI c8idoMOCMi 84EHO20.
Knro4voei cnoea: mepmiH, mepmiHOmoziyHe mosie, Xeo0pobu meapuH, 2HOCEOsIo2iYHi Kamezopii,

KamezopiarnbHi XxapakmepucmuKu, KOHYenm.

AxkTyanbHicTb pocnigxeHHs. [Mpobnema
MOBHOi KaTeropusauii npeacTaBnse BenuKun
iHTepec He TiNbKu ANs MiHrBICTIB, @ N ANA BCbOro
HaYKOBOro CBITY. Y TEPMIHONOrII Pi3HMUX HayKOBUX
oucumnnid i X npegMeTHUX cdoep iCHye CBIN
BnacHun Habip karteropini. [lunbHa yBara
npuainseTbcs BUBYEHHIO KOHUeNTyanbHoi
KaTeropusauii Ta ii BigoOpaXXeHHI0 B MeAWMHIN
TepmiHonorii. O4eBMAHO, OOBre 3HaXOM4XXEHHSA B
TiHi HWWX HayK npu3Beno [o ToOro, WO MoBa
BeTepuHapii He noTpannana y cdepy iHTepecis
niHrBicTiB. TOMY NMUTaHHA NPO POrib KaTteropuaadii
y opmMyBaHHi, CTPYKTypyBaHHi Ta YHKLIOHY-
BaHHi a@HrMiNCbKOi TepMiHoMorii  BEeTepUHapPHOI
MeauLMHK, 30KpeMa TepMiHiB Ha Mno3HayYeHHs
XBOPOO TBapwH, 3anuwaeTtbcs Bigkputum. Lle
CBiAYMTb NPO aKkTyanbHICTb HALIOro AOCHIMAXEHHS.

AHaniz pocnigxeHb i  ny6nikauin.
BuB4YeHHs npoueciB KaTeropusauii NpUpogHUX
0o0'ekTiB i siIBULL i cnocobiB ix BigoOpa)keHHs B
MOBi € OfHiel0 3 UeHTpanbHMX npobrnem
KOTHITUBHOI CEMaHTUKMK, OCKIMbKM KaTeropuaauis
OesnocepegHbO  MNoB'A3aHa 3 rnobanbHo
Npobnemor TeOPETUYHOI NMIHIBICTUKM B CMiBBIgHO-
LWEeHHI KOrHITMBHUX | MOBHUX CTPYKTyp. [lpo
aKTyanbHICTb  [OCHipKEHHs  uiei  npobnemu
cBig4yaTb pobOTU BiZOMMX IiHIBICTIB-KOrHITOMNOrB
Ibx. Jlakodpda, P. [JlaHnrakepa, JI. Tanmi,
M. ®innmopa, E. Pow, P. [bxekengodda,
0. Kybpsikosoi, B. Oem’saHkoBa, H. Bonawupesa,
3. Monogoi, M. CTepHiHa, B. HoBoapaHoBoi Ta iH.

OpgHak pgo cux nip Hemae pobiT,
NPUCBAYEHNX KaTeropianbHOMy aHaniay
BETEPUHAPHOI  JIEKCUKW, BUSIBIIEHHIO | onucy

TEPMIHOTBOPYMX OAUHULL i CNOCOBIB, LLO CNyXaTb
ONS peanisauii kKaTeropianbHMX 3Ha4YeHb, a TakoX
aHanidy  iHTerpauii  KaTeropianbHuWX  O3HaKk,
BijoOpaxkeHNx B TepMiHax, LWO Mo3Ha4alTb
XBOpOOUM TBApPWH.

Meta craTtti - BMEBUTU | BUBYUTK
cneumndiyHi BUNagKn Kateropusadii, XapakTepHi
Ans TepmiHonorii Ha No3Ha4YeHHs1 XBOpoO TBAPWH i
BM3HA4YUTK Habip MOBHMX 3acobiB ANsl BUPAXXEHHS

KaTeropianbHUx XapakTepucTuk HayKOBMX
KOHLENTIB.

MaTtepiann i MeTOoAM AOCHIOXKEHHS.
[xepenbHoo basoro po6oTun cnyryeana

kaptoteka 3 1500 TepmiHiB, BigibpaHux i3
aHrMOMOBHNX BeTepUHapHUX TeKcukorpadivyHnX
mxepen. OCHOBHMMW MeTodamu, AKi BUKOPUCTO-
ByBanucs B JOCiMpKeHHi, 6ynn cuctemaTtnsauis
Ta KaTteropianbHUM aHania TepMiHOMOriYHNX
OAMHUUb Ha NO3HAYEeHHSA XBOPOO TBApWH.
PesynbTatu. JlloguHa B npoueci aHanisy,
y3aranbHeHHs po3nofinse HasBHiI y HeT 3HaHHSA No
rpynax, To6to karteropusye ix. Lle 3ymoBneHo
HeoOXxigHicTi0O 3rpynyBatu 060'ekTn, $Ki BOHa
OCMUCIIOE SIK CXOXi abo Hecxoxi 3a SKUMU-
Hebyab O3HaKkamMu 3 HASIBHUM Yy HEi eTarIoHOM.
OcHOBHOWO KaTeropielo Ansg TepMiHOMOrii
BCiX HayKOBMX AMCUMMMIH € KaTeropia «npocTip».
Lle mMOXHa nOsICHUTU iICTOPUYHMM (hakKTopoM, B
OCHOBI SIKOFO NEXWUTb NPoUecC CNPUMHATTSA CBITY.
3a cnoesamu E. C. KyGpsikoBoi, npocTip — uUe Te,
Wo BMillae MNOAUHY, Te, WO BOHa YCBIOOMIOE
HaBkono cebe [2, c. 465]. Y HaykoBux
DOCNIOXEHHAX 3 Meau4yHOI TepMmiHonorii  gose-
0EeHOo, WO KaTeropis «npocTip» — OCHOBHA
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KaTeropis MeaW4HOI TepMIHOMOorii, Tak K BOHa
Ma€ «nparMaTuyHy 3Ha4vyLUiCTb, SKa MNOSCHIOETLCS
HeOOXigHICTIO TO4YHOI BKa3iBKM Ha KOHKPETHY
¢dopmy i po3mip, MicLe i poaTallyBaHHA OpraHis,
TKaHWH i cMcTeM opraHiamy» [4, c. 84].

B TepmiHonorii Ha no3HadyeHHs XBOpOO
TBApWMH KaTeropia «nNpoCTip» KaTeropuaye i
Knacudikye Te, WO BepudikoBaHe HeobOXigHICTHO
BKasiBkn Ha: 1) micue gaii xBopobu (TepmiHan
opraHiam TBapUHW, Lo npeacraBneHnn
HOMiHALiSIMW KMITUH, YaCTWUH Tina, BHYTPILLHIX
opraHiB TBapuHu, TkaHuH: body, cells, kidneys,
blood, respiratory tract, tendon, joint); 2) micue
MOPYLUEHHA UiNICHOCTI opraHiB B pe3ynbTarTi
MexaHiyHoi fii (vertebral body, centrum; jejunum,
periople, trigger zone, cortical bone, femur,
temporal bone); 3) nopyweHHs HopMasnbHOI
pyxoBoOIl (pyHKLUii, SIKi BUHUKNKN B pe3ynbTaTi pyxy
abo 3MiHM iHWWX MNOKa3HMKIB, LLIO CTOCYHTbCSH
KOHUenTyanisauil KiHETUYHMX O3HaK B MpPOCTOPI
(tremor, friction, dislocation, vasoconstriction,
abduction, thrill, dysmetria).

B pocnigxyBaHin TepmiHonorii  kaTeropis
NpoOCTOpYy TICHO B3aeMofie 3 KaTeropieto 06'ekTa.
Cy4yacHa KOrHiTMBHa Hayka J03BOJISIE HaM 3 HOBUX
Nno3uuin  MNOrMsAHYTM Ha MNOHATTA «O00'ekT» 3
ncuxonoriyHoro, ¢inocodcbkoro Ta MNiHrBICTUY-
Horo nornsaais. BusHadaroum o6'ekT sk KaTeropito,
HeobXxigHO nigkpecnuTu, Wo BiH Ge3nocepenHbO
NnoB'A3aHN  3i  CNPUKAHATTAM WOro  OKPEMWUM
iHOUBIOOM Ta 3aranbHOK CUCTEMOIK JTHOACHKMX
3HaHb Npo cBiT. OpraHiaMm TBapMHM MOXe TaKoX
OyTm npegcTaBneHn Sk oB'ekT 3 ycima 1oro
XapakTepHUMM O3HaKamW. LiniCHOCTi i ofgHOoYacHO
nogineHocTi. Benig 3a O. bekilweBoto My po3ainsaemo
TEPMiHK, WO MO3Ha4yalTb OB'€EKTU, Ha MO3HAYEHHSI
aHaTOMIYHUX | maTonoriYHmx seuiy [1, c. 45].

OpaHum i3 npuHUMniB knacudikadii xsopob €
o6'edHaHHs rpyn 3axBOpOBaHb Ha  OCHOBI
aHaToMiyHOT nokanisauii (abdomen diseases,
diseases of the digestive system, diseases of the
heart and blood vessels i 1. n.). BkasiBka Ha
aHaTOMiYHUA O0'ekT B MOXiGHOMY i CKrageHoMy
KNiHIYMHOMY TepMiHi € rorioBHOKW TonorpadivyHo

O3HaKoK, 3a SAKOKW KNnacuikyloTb  KNiHIYHWA
TEPMiH.
AHani3a 0araTOKOMMOHEHTHUX | MOXigHUX

KNiHIMHUX TepMmiHiB nokasas, WO BKasiBka Ha
YpaxeHun aHaTOMidHUIA OB'eKT MOXe 34iNCHIo-
BaTUCHA 3a JOMOMOrOK NEKCUYHMX i CITIOBOTBOPYMX
3acobiB: B aHrnmomMoBHMX TepmiHax (heart failure);
B YaCTKOBO aHIMOMOBHMWX TEPMiHAX i3 3any4eHHAM
acuminboBaHux knacuumamis (vestibular disease),
a Takox 3a A0MOMOrot rpeLbKmx
TepMmiHoenemeHTiB (pancreatitis — Big rpeu,.
pancreas — nigwnyHkoBa 3anosa).

Po3rnaHbmo goknagHiwe Ha3Bu NaTororiy-
Hux ob'ektiB, aki pgocnigHnuys O. bekiweBa
po3nodinsde Ha Kinbka TemaTuyHux rpyn: 1) Ha3su
MaTonNorYHUX MOPOXHWH; 2) Ha3BW MOLUKOMXKEHb

TKaHWH i opraHiB; 3) Ha3BU LUKIPHMX NATOMNOrMYHUX
06'ekTiB; 4) Ha3BM Baj i HOBOYTBOPEHb; 5) Ha3BwU
KOHKPEMEHTIB i MaTONOr4YHNX YTBOPEHb; 6) Ha3BM
WTY4HUX ob6'ekTiB [1, C. 25-28].

1. o Has3B naTtosioriyHMX MOPOXHUH
BigHOCATbCA Taki TepmiHM: abscess, hernia,
aneurysm, cyst i TepmiHoenemMeHT — meta.

2. HasBu NoOWKOmKEHb TKaHWH | OpraHiB
npeacTaBneHi sk  TepMmiHaMM  @HTNOMOBHOIO
noxomkeHHsa: wound, ulcer; scar; bed sore,
decubital ulcer, pressure sore; grazed wound,
abraded wound, Tak i iHwomosHoro: fistula,
cicatrix, erosion, infarct, infiltration.

3. HasBu wWwkipHUX naTtonoriyHnx oB6'eKTiB

npencTraeneHi YUCTIEHHMMM TepMiHamu
aHrnomoBHoro (wart, blister, agnails, bead,
birthmark) i TepmiHamu  rpeko-naTMHCLKOro

noxomkeHHs (callus, nodule, comedo, pustule,
anbury (BeT.) — dypyHKyn y xygobwu, papilloma,
papule, petechia, roseola, eczema).

4. HasBu nOpOKiB i HOBOYTBOPEHb $K
BigobpaxeHHs kaTteropii ob'ekta MOXyTb 6yTu
npeacTaeneHi aHrnomosHumu TepmiHamum (hunch,
crop, spur i T. n.) i TepMiHaMu iHLOMOBHOrO
noxomxkeHHs (polyp, caruncle i 1. n.).

5. HasBM KOHKpeMEeHTIB i naTonoriyHmx
yTBOpEHb. HasBM KOHKpeMEeHTIB cknagalTbCs B
OCHOBHOMY  3a  [JOMOMOIOI0  CMHTaKCU4YHOro
cnocoby 3 BMKOPWUCTaAHHAM TEePMiHOKOMMOHEHTA
calculosus — kanbkynbo3Hum (nat. calculus —

KaMiHb), Hanpwuknag, urinary calculus, biliary
calculus, renal calculus abo BWKOpPUCTaHHSA
TEPMIHOKOMMOHEHTA lith- (rpeut. lithus),
Hanpwuknag, nephrolith, uroliths iT. n.

6. Hassu LUTYYHUX o0b6'ekTiB, o
3HaxoaATbCcA B opraHiami, npeacTasneHi
TepmiHamn  implant;  prosthetic  appliance,

prosthesis. Hanpuknag, TepmiH npoTe3 yTBOpEeHUi
Big rpey. protithemi (ctaBuTtu cnepeny) i nosHayae
WTYYHUN 3aMiHHMK BIiOCYTHbOrO opraHy abo
CTpYKTYpM [5, c. 234-238].

AHania TepMiHiB Ha MO3Ha4YeHHs XBOPOO
TBapuMH TMOKa3aB, WO KaTeropis KinbkoCcTi B
TepmiHonorii  06'eKTMBYETbCSA B TepMiHax i
CUMBOIMIYHMX 3HaKax, LWO BMpaXalTb KinbKiCHi
XapaKkTepUCTUKM  HOPManbHUX | NaTOMOrYHUX
CTaHiB opraHiamy. Y MeguLMHi KinbKiCHi NOKa3HNKK
€ HEeBid'€MHMM AiarHOCTUYHUM CcKnagHukom. [lo
OCHOBHUMX KOHUENTIB, L0 CKNagalTb KaTeropik
KinbKoCcTi B mMeauuuHi, sik BBaxkae O. bekiwesa,
MOXHa 3apaxyBaTW KOHUENTU «30inblueHHa» i /
abo «barato», «3HWXKeHHsa» | / abo «manoy,
«LjinicHiCTbY, «napujianbHiCTby, «PIBHICTbY,
«BUpaxyBaHicTb» [1, c. 41].

CneumndivHi ana BeTepuHapHOi MeanunHN
TEPMIHM 3 KiNbKICHUMM MNOKa3HUKamMK npeacTas-
neHi YNCTTEHHUMMU CIOBOCMONYYEHHAMM,
Hanpuvkrag: period prevalence — yicno Bunagkis
xBopobu B nonynsauii 3a neBHWW nepiog 4yacy,
contagious index — nNOKa3HMK, LWO KiNbKiCHO
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XapakTepusye 3apasHiCTb XBOpOOM, 3acHOBaHOI
Ha WBMAKOCTI Andy3il 36yaHMKa B CNPUAHATMBIN
nonynsuii TBapuH [3, c. 21].

TepMmiHM Ha No3Ha4yeHHs XBOpoO TBapwH B
aHIMINCBKIM MOBI CTPYKTYPYHTbCS Y CBiQOMOCTI
chaxiBua  TakoX  BignoBigHO 40  KaTeropil
NPUYNHHO-HACNIAKOBMX BIiAHOCUH. Pi3ionorivHi i
naTomnoriyHi sBuULLA B oOpradiami nognHn  abo
TBApPWHU € MPUYUHHO-MOSICHIOBAHUMM, a 3B'A3KU
MDK HAMM — BIigNOBIAHMMW MPUHUMNY Kay3alb-
HocTi. KniHiyHi  TepmiHu, gki  BigoGpaxalTb
KaTeropilo Kays3anbHOCTI, noyanu 3'aBnsaTuca B
MeAun4Hin TepMiHonorii 3 cepeanHn XIX cToniTrs,
OCKINbKW NUTaHHS NpPO Te, 3BiOKM i KK NPOHUK B
OpraHiaMm TOW YW HWWIA LWKIOAMBUIA areHT, MOormno
OyTK BUpilLIEHE TiNbKN Ha MOPIBHAHO 3pinin cTagji
PO3BUTKY MEOULMHMW.

Cnmpatouncb Ha XapaKTepUcTUKu
MEeONYHUX Kay3arnbHWUX TEPMIHIB, NpeacTaBneHmx
y HaykoBux posBigkax O. bekiweBoi, M1 npoBenu
TUMNOMOri3ayito Kay3anbHux TEPMiHiB Ha
no3HayeHHs xBopobO TBapuH, SKi BKa3ylTb Ha
NPUYUHHO-HACTIAKOBI XapaKkTepuUCTUKN, Lo
3HaWLWNN CBIiN EKCMMIUUTHUA BMpa3 y CTPYKTYpI
TepMiHa Ha Mo3Ha4yeHHsa XBopoO, abo iMNAILUTHI
XapakTepUCTUKK, WO  BUBOAATBCA  LLUMASIXOM
NOMYHMX  YMOBMBOAIB 3i 3Ha4YeHb TEPMIHO-
enemeHrTiB [1, c. 33].

1. HasBa xBOp0oO, BUKNMMKAHUX BiOOMWUM
30yaHukoM: streptococcus agalactiae — ogHa 3
MPUYUH MacTUTy y BenuKoi poratoi Xxyaobu Ta

yporeHiTanbHOi iHgekuii y cobak i Kiwok;
listeriosis — roctpe iHdEKUinHE NPUPOJHOro
MOXO)KEHHS] 3aXBOPKOBAHHA IHOAMHU | TBaApWH;

30ygHUK — nanuukonofibHa ©akTtepia Listeria
monocytogenes.

2. HasBa natonoriyHux cTaHiB abo xBopob
AK pesynbTaTy nonepegHboro abo CynyTHbOro
3aXBOPIOBAHHSA: NECrosis — 3ananeHHs LWKipy B
pe3ynbTaTti gii TpaBMyoyoro gaktopa, Hanpuknag
Yepes NOLUKOAXKEHHSI COHAYHUM OMiKOM.

3. Hasea xBopobO, wWo BigoGpaxalTb
pe3ynbTaT nepeMilleHHs NaTororiYHoro npouecy
3 OHOro opraHy Ha iHwwui: paraarticular flegmon
— THiiHe 3ananeHHs MyXKOi KIiTKOBUHW HaBKOMO
cyrnoba, sike MoXe cTaTu HacnigkoMm KancynbHOi
dnermoHn abo iHdikoBaHux paH B obnacri
cyrnoba.

4. Hasea xBopoO, wWo BigobpaxaloTb
pes3ynbTaT nopyleHHs poboTtn byab-aKoi cuctemm
opraHiamy: immune agranulocytosis — natonoriy-
HAN CTaH, WO XapaKTepusyeTbCA 3HaYHUM
3HWXEHHAM Yucna rpaHynountie (HerMTpodinis) y
KpOBi.

5. Ha3eu xBopoO, BMKIMKAHMX 30BHILLHIMM
MEXaHiYHUMW NOLUKOAXKEHHAMN abo eHOoreHHUMM
(BHYTpILWHIMM)  MexaHiYHMMK  dakTopamu:  cut
wound, stab wound, lacerated wound.

6. HasBu XBOpOO,
pi3HOMaHITHUMU €K30reHHUMU

BUKIMKaHNX
(30BHIWHIMK)

npuynHamu. Hanpuknag: grass seeds abscess —
MOpPaHEHHSA PIi3HUX TKaAHWH | OpraHiB TBapWH,
yacTiwe oBeub, OCTIOKaMu nrody (3epHiBkM)
pisHMX BuMAIB KoBMnM; solar burn, sunstroke,
radiation sickness i T. A.

7. Hasu xBOpOO, BWKIMKAHUX BIKOBUMM
ocobnmeoctaMuM abo TuMYacoBMM (i3ionoriYyHMMm
CTaHOM opraHiamy: young animals’ infections —
XBOpOOM, MNOLMPEHi nepeBaxHO cepen TBapWH
PaHHBLOrO BIKY.

8. Hassn xBopob abo naTonoriyHux CTaHiB,
BUKIMKAHUX HeaocTaTHiM BMiCTOM abo Hagnwuui-
KOM OyOb-9KOI PeyvoBMHW B OpraHiami: oxygen
deficiency, iron deficiency anemia, autoimmune
haemolytic anaemia.

9. Hasen xBopob abo nmaTonoriyHMXx CTaHiB

SK Hacnigok BTPYYaHHSA nikaps abo
MeLMKaMEeHTO3HOro niKkyBaHHS: latrogenic
diseases and injuries — xBopobu (B T.u.

iH(pEKUiNHI) Ta TpaBMM, LLO BUHMKIN B pe3ynbTaTi
BTPYYaHHS nikaps.

MpoBeaeHe AOCNIMKEHHS Kateropii
NMPUYMHHO-HACNIAKOBMX BIOHOCWMH y TepMiHonorii
Ha Mo3HayeHHA xBOpob TBapwH [03BOMSE
3pobuTM BMCHOBOK: TEPMIHU, LLO PENPE3EHTYIOTb
KaTeropito NpuyvHu, € Hanbinbw 3aTpebyBaHUMK
SIK B MEOWYHIN, Tak i BeTepuHapHin TepmiHonorii 3
nornagy Teopil naTonorii, OCKINbKA B  HUX
3HaxoOAWTb CBOE MOBHE BMPaXEHHs eTionoris
3aXBOPIOBAHHA, sika BBaXaeTbCA OOHUM 3
HaMBaXXNMBILLNX KOHLIENTIB MeAULIMHW.

OpHieto 3 camMmx cKragHUMX KaTeropin B

KoHLenTyarbHOMY i MOBHOMY acrnekTax
BBaXae€TbCA  KaTeropid o3Haku. Lle MoxHa
NOACHUTU YMCNEHHICTIO dopm nposiBy

naTosioriYyHMx npouecie, €BONILIE MeOUYHUX
3HaHb, WO BiAOMBAETLCA B CEMaHTULi TEPMIHIB, i
BiJHOCHOI CYO'€KTUBHICTIO MIOACHKOrO MUCIEHHS,
34aTHOr0 CTBOPIOBATM BU3HAYEHHA HAYKOBUX
KOHLIENTIB HA OCHOBI Pi3HUX aHanorin i ocobucTux
acouiauin. Y MikHapoaHin knacudikauii xeopob i
npobnem, noB'si3aHUX 3i 340POB'AM, 3HAXOOUTb

CBOE BigOOpaXxeHHs pag yHiBepcanbHuX
KaTteropianbHMX O3HaK, a camMe: MpOCTOpPOBI,
Kay3arnbHi, KOmipHi Ta iHLLi.

Ons JocnigxyBaHol TepMmiHonorii

XapakTepHe MapKyBaHHSA XBOpPOOW CTPYKTYpHUMMU
erneMeHTamm aTpubyTMBHOIO CrOBOCMOMYYEHHS,
dKe Mae YHikanbHYy 34aTHICTb [0 PO3LUMPEHHS
CBOIX MeX Yepe3 BBEAEHHS] HOBUX BU3HAYEHD, LLIO
BigoOpakatoTb O3HakM 0O0'ekTa  AOCHiOXKEHHS,
BUSIBMEHI B Mpoueci HaykoBOro nidHaHHA. Tak
nekcemn disease, sickness, illness, wo
BigHOCATbCS OO  BepbanisaTtopiB  KOHUENTY
xBopoba, 3a paxyHOK aTpubyTMBHOI Cronyyy-

BaHOCTI OXOMMKTb LLUNPOKMI CMeKTp
KBanitaTMBHMX oO3HaKk. MoBHa penpeseHTaLis
KaTeropii 03HaKM BIAOMBAETLCA rpamMaTUHHUMM

KaTeropiamu NPUKMETHMKa (communicable
diseases; neonatal diseases; notifiable diseases;
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vestibular diseases), gienpukmeTHuka (inherited
disease) Ta imeHHuka (May sickness; travel
sickness; Lyme disease; storage disease).

Y TepMiHiB Ha No3Ha4YeHHs XBOpoO TBapwH
KaTeropis 4acy mae o0cobnvBy nparmMatuyHy
3HaYyLWiCTb, NOB'A3aHy 3 BKa3iBKOK Ha cneumdiky
NpoTikaHHS XBOpoOW, ii TpuBanicTb, Xxapakrtep,
BiKOBI ocobnueocTi TOoLWO. BuaBneHnHs
TUMYaCOBUX BIATIHKIB ¥ 3HA4YEHHi TepMiHiB 4O3BO-
NUNO BUOKPEMUTM O3HAKW, LIO XapaKTepusyloTb
KaTeropito yacy.

1. TpuBanicTb. XapaktepusyeTbCs TpbOoMa
TMNamMn TUMYacoBUX BIATiHKIB:

a) kopoTkoyacHunm nepiog (attack, shock,
fainting); 6) gosrotpmBanui nepiog (chronic (Big.
rp. chronikos — posroTpmBanuin) — TpuBanun,
3aTskHmi;  latent infection — gyxe TpuBana,
Hepigko goBivHa iHdekuiss 6e3 KniHiYHOro BUSABY i
3 Mapkepamu, Lo BaXKKO BM3Ha4vatoTbea [3, . 28];
slow infections — rpyna xBopo6, BigMiHHUMM
O3HaKaMn 4HkMX € iHKyDauinHMiA nepiog  BiA
OEKINbKOX MiCALIB A0 OEKiNbKOX POKiB; TpuBanum
KMiHiYHUMN  nepebir; ypaxeHHA OJHOro BuAY
rocnogapsi, NEPeBaXXHO YPaXKeHHs OAHIEI cucTemm
opraHis, netanbHun pesyneTar) [3, c. 49];

B) nMepiog npoTikaHHA cTadii  XBOpobu
(incubation period (Big nat. Incubo — nokoitTucs) —
NPUXOBaHWA, NaTEHTHUA nepiod, NPOMDKOK Yacy
MpoTSroM  3apasHoi  XBOpOOW  BiA ~ MOMEHTY
3apaXXeHHs TBApWHW 0O MOSIBU NEPLUMX KIiHIYHMX
0O3HaK 3axBoploBaHHs [3, c. 47]; prodromal stage —
CTagist xBopobu, SiKa NoYMHaE AEMOHCTPYBaTh O3Ha-
KK, LLIO NepenytoTb nodaTky 3axBoproBaHHS [3, ¢. 53];

2. TMocnigoBHicTb nopgin (npouecis,
aBuw). Neonatal diseases — xBopobu, WO
BUHWKAIOTb MPOTArOM  [OeKiNbKoX [AHiB  nicns
HapoaxeHHst [3, c. 36]. bnusbke 3a 3HayYeHHAM
noHATTA — postnatal diseases — xBopobu, LWo
BWHMKaOTb B Nepiod nicns HapompkeHHs [3, ¢. 36].
Congenital diseases — xBopobwu, siki MO4YMHaTLCSA
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Yy BHYTPILIHLOYTPOBHWUI nepiod, a BUABNASIOTHCA
npw/abo nicna HapoaxeHHs [3, c. 37].

3. MoBToptoBaHicTb B 4aci. Persistent
infection — iHdekuis, Wo noBTOptOOTLCS, epidemic
period — MpPOMIKOK 4acy nicns 3racaHHs abo
nikBigauii  eni3ooTii 4o  HOBOro  nignuomy
3axBOPIOBAHOCTI Ha TiN ke TepuTopil, NPOTArom
SIKOro He crnocTepiranocs KniHiYHO o4yeBMaHUX abo
TMNOBWX BUNAAKiB 3apa3Hoi xBopobu [3, c. 31].

4. CniBBigHeceHicTb 3 ManbyTHim abo
MUHYNUM 4acom. Infectious period — npomixok
yacy, npoTsaroMm £Koro iHgikoBaHa TBapuHa
(moguHa) 3paTHa nepepatu 30yOHMKA  iHLIOMY
CMPUNHATAMBOMY opraHiamy i (abo) nepeHocHu-
KoBi [3, c. 16].

5. MepBUHHICTb - BTOPMHHICTbL. Primary
case; secondary infection — BTOpuHHa eHOOreHHa
iHeKuia, sKa BMHMKAE BHACMIOOK 3HWXKEHHS
PE3UCTEHTHOCTI  OpraHiamMy npu  NEepPBUHHIMN,
OCHOBHIN iHeKUiT i npoTikae Ak Ti Hacnigok [3,
c. 61]; reinfection — noBTOpHE 3axBOPHOBAHHS, LLO
BMHMKAE BHACNILOK HOBOrO 3apaXXeHHs TUM Xe
naTtoreHHnm  MIiKpobom  micna  nepeHeceHoi
iHdpekuUil i 3BiMbHEHHSA OpraHiaMy TBapuHW Big, 4ji
36yaHuka [3, c. 58].

KaTteropiss yacy € ogHielo 3 kaTeropin, LWo
rpaloTe BaXnNuMBY pofib, $IK B HaAPOKEHHI
HayKoBOro KOHUenTy, Tak i B {OpMYyBaHHiI
HaMeHyBaHHS1, sike Moro Bigobpaxae.

BucHoBKKW. AHani3 TepMiHiB gocnigxyBaHol
TEPMIHONOriI B aHrnincbKin MOBi nokasas, LWO
XBOPOOM TBapWH CTPYKTYPYHTbCHA Y CBiJOMOCTI
haxiBus 3a KaTeropisiMum «npocTopy», «ob'ekTay,
«Kay3anbHOCTi», «O3HaKWU», «KISIbKOCTI», «4acy».
3a [Jonomorow  BUAINEHHS  THOCEOSOriYHNX
KaTeropiu, Wwo 6epyTb y4yacTb B Npoueci NisHaHHS
00'ekTiB BETEPMHAPHOI MEOUUUHU Ta naTosioriy-
HMX SBMLL, BCTAHOBMNIOKTBCS  KOHLENTyanbHi
03HaKM KOXHOI KaTeropii i 6aHk TepMiHOMOriYHMX
3acobiB ans ix BigobpaXKeHHs.

KNUHUYECKUX mepMUHOo8. Mocksa:
Poccenbxosnsgart. 2018. 367 c.
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CONCEPTUAL CATEGORIES IN THE ENGLISH TERMS TO DENOTE ANIMAL DISEASES
Yu. H. Rozhkov

Abstract. The article deals with the conceptual categorization problem and its reflection in the English
terms to denote animal diseases. Analysis of the terms of terminology under study showed that animal
diseases are structured in the subconscious by the categories of “space”, “object”, “causation”, “feature’,
“quantity”, “time”. By singling out conceptual categories which participate in the process of perception of
veterinary medicine and pathology objects, conceptual features of every category and bank of terminological
means for categorical characteristics of scientific concepts are established.

The purpose of the article is to identify and study cases of categorization specific for the terms to
denote animal diseases in the English language and to determine a set of language tools for expressing the
categorical characteristics of scientific concepts.

Results. Determining categories of the terminology under study allows understanding correlation
between linguistic and cognitive structures, since the form and content of the term include information
concerning the mechanism of the nomination process. These psychological and cognitive processes are
verbalized in the term. In the English terminology to denote animal diseases the category of time has a
unique pragmatic meaning, which specifies the symptoms of disease, duration of disease, character, age
specifics etc. Finding temporal shades in the meaning of the terms allowed singling out the features which
characterize the category of time.

Studying the categorization helped understand the connections which exist between things verbalized
in the scientific language and things hidden from observation which occurs in the depth of researcher’s
subconscious.

Keywords: term, terminology, animal diseases, conceptual categories, categorical characteristics,
concept.
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